
Taxes et pourboire non inclus                             Taxes and service not included 
15% de pourboire sera ajouter aux groupes de 8+                A 15% gratuity will be added to groups of 8+ 
 

L’Ô             NOVOTEL 
 

Entrées et assiettes à partager ⚫ Appetizers and Sharing Plates 
 
Soupe du jour ⚫ 7  
Soup of the day  
 
Soupe à l’oignon gratinée ⚫ 14  
Homemade French onion soup 
 
Salade César* ⚫ 9P/17L  

Caesar salad  
 
Salade verte, vinaigrette au choix* ⚫ 8P/15L  

House mixed salad, choice of dressing 
 
Ailes de poulet BBQ (6) ⚫ 13 
BBQ chicken wings 

 

Rondelles d’oignons, pâte à la bière ⚫ 14 
Beer battered onion rings 
 
Choux-fleurs tempura chili-sucrée ⚫ 13 
Sweet and spicy cauliflower tempura 
 
Brie au four avec croutons maison ⚫ 15  
Baked brie with homemade croutons 
 
Fromage en grains québécois, frit ⚫ 15 
Fried Quebec cheese curds 
 
Carpaccio de filet mignon au poivre ⚫ 15  
Carpaccio of pepper crusted filet mignon 
 
Poutine Novotel avec bacon ⚫ 9P/17L

 
 
Plats principaux ⚫ Main Dishes 
 

Wrap au poulet croustillant avec sauce chipotle maison. Servi avec frites ⚫ 23 
Crispy chicken and house chipotle mayo wrap.  Served with fries 
 
Hamburger bacon/fromage, mayo chipotle maison. Servis avec frites ⚫ 26 
Bacon Cheeseburger, house chipotle mayo.  Served with fries 
 
Gnocchi sauce tomate ⚫ 23 
Gnocchi in tomato sauce 
 
Saumon grillé, huile aux fines herbes, légumes et riz crémeux aux champignons ⚫ 39 
Grilled salmon, herb oil, vegetables of the day with creamy rice and wild mushrooms  
 
Poulet suprême avec sauce demi-glace, légumes et pommes de terre bébé ⚫ 29 
Chicken supreme with a demi-glace sauce, served with vegetables and baby potatoes 
 
Contre-filet AAA 12oz, beurre maître d’hôtel, servi avec frites et légumes du jour ⚫ 49  
AAA 12oz striploin, compound butter, served with vegetables of the day and fries 
  
Cari aux légumes avec lait de noix de coco. Servi avec riz* ⚫ 23 
Coconut vegetable curry with rice 
 
 
*Ajoutez une cuisse de poulet grillé ou quatre (4) crevettes tigrées à votre assiette pour 9.50  
 Add a grilled chicken thigh or four (4) tiger shrimps to your plate for 9.50 



L’Ô            NOVOTEL 
 

Taxes et pourboire non inclus                             Taxes and service not included 
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Dessert 
 
Mousse à l’érable maison ⚫ 9 
Maple mousse, home made 
 
Brownie au chocolat & crème glacée ⚫ 9 
Chocolate Brownie with ice cream 
 
Crème brulée maison ⚫ 9 
 
Gâteau au fromage Baileys ⚫ 12 
Baileys Cheesecake 
 
Crème glacée à la vanille ⚫ 2.50 
Vanilla ice cream 
 
Bol de fruits frais ⚫ 6 
Bowl of fresh fruit 
 

Café & Thé ⚫ Coffee and Tea 
 
Américano / Décaf ⚫ 3.50 
 
Cappuccino / Latte ⚫ 4.75 
 
Espresso ⚫ 3.00 
 
Thés et tisanes ⚫ 3.25 
Teas and Herbal Teas 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
À boire ⚫ To Drink 
 
Boissons gazeuses ⚫ 3 
Soft drinks (Coke, Coke diéte/Zéro, Sprite, Thé 
glacé, Soda gingembre) 
 
Jus de fruit ⚫ 4 
Fruit juice (pomme, orange, canneberge, 
pamplemousse) 
 
Lait 2% ⚫ 4 
Milk 
 
Eau de source ⚫ 4P/8L 
Spring Water 
 
Eau gazeuse ⚫ 4P/8L 
Sparkling Water 
 

Mocktails 
 
Shirley Orange ⚫ 9 
 
Bec Canneberge ⚫ 9 
Cranberry Kiss 
 
Punch orange et ananas ⚫ 9 
Orange Pineapple Punch 
 
Punch canneberge et ananas ⚫ 9 
Cranberry Pineapple Punch 
 
V. Mojito aux petits fruits ⚫ 12 
V. Berry Mojito 
 
V. Caesar ou Mary ⚫ 14

 
 

 
La cuisine est ouverte de 17h à 22h 

The kitchen is open daily from 5pm to 10pm 


